
DE - Gebrauchsanweisung / Produkthinweise 
 

Fleischklopfer (BRENDO) 
 

Anweisungen: 
Fleisch auf Arbeitsfläche legen. Mit festem Griff und 
gleichmäßigem Druck bearbeiten. Glatte Seite für 
empfindliches, gezackte Seite für festes Fleisch verwenden. 
 
Pflege: 
Vor Gebrauch alle Teile mit Seifenlauge reinigen, abspülen und 
nach jeder Verwendung trocknen lassen. 
 
Achtung: 
Keine direkte Hitze, keine Mikrowelle. Außerhalb der Reichweite 
von Kindern aufbewahren. Nur für Fleisch verwenden. 
 

EN - Instructions for use / product information 
 

Meat tenderizer (BRENDO) 
 

Instructions:  
Place the meat on a work surface. Hold firmly and apply even 
pressure. Use the smooth side for tender meat and the textured 
side for tougher cuts. 
 
Care:  
Clean all parts with soapy water before use, rinse, and let dry 
after each use. 
 
Caution:  
No direct heat, no microwave. Keep out of reach of children. For 
meat use only.   
 
 

ESP - Instrucciones de uso / Información producto 
 

Machacador de carne (BRENDO) 
 
Instrucciones:  
Coloque la carne sobre una superficie de trabajo. Sujete con 
firmeza y aplique presión uniforme. Use el lado liso para carnes 
tiernas y el lado dentado para cortes más duros. 
 
Cuidado:  
Limpie todas las partes con agua jabonosa antes de usar, 
enjuague y seque después de cada uso. 
 
Precaución:  
No exponer al calor directo, no usar en el microondas. 
Mantener fuera del alcance de los niños. Solo para uso en 
carne. 
 
 

FR - Mode d'emploi / Informations sur le produit 
 

Attendrisseur à viande (BRENDO) 
 
Instructions:  
Placez la viande sur une surface de travail. Tenez fermement et 
appliquez une pression uniforme. Utilisez le côté lisse pour la 
viande tendre et le côté texturé pour la viande plus dure. 
 
Entretien:  
Nettoyez toutes les parties avec de l’eau savonneuse avant 
utilisation, rincez et laissez sécher après chaque utilisation. 
 
Attention:  
Pas de chaleur directe, pas de micro-ondes. Gardez hors de 
portée des enfants. Usage réservé à la viande. 
 
 

ITA - Istruzioni per l'uso / informazioni sul prodotto 
 

Batticarne (BRENDO) 
 
Istruzioni:  
Posizionare la carne su una superficie di lavoro. Tenere 
saldamente e applicare una pressione uniforme. Utilizzare il 
lato liscio per carne tenera e quello dentato per tagli più duri. 
 
Manutenzione:  
Pulire tutte le parti con acqua saponata prima dell’uso, 
risciacquare e lasciare asciugare dopo ogni utilizzo. 
 
Attenzione:  
Non esporre a calore diretto, non usare nel microonde. Tenere 
fuori dalla portata dei bambini. Solo per uso su carne. 
 
 

NL - Gebruiksaanwijzing / productinformatie 
 

Vleeshamer (BRENDO) 
 
Instructies:  
Leg het vlees op een werkoppervlak. Houd stevig vast en oefen 
gelijkmatige druk uit. Gebruik de gladde kant voor mals vlees en 
de getande kant voor stevige stukken. 
 
Onderhoud:  
Reinig alle onderdelen met zeepsop voor gebruik, spoel af en 
laat drogen na elk gebruik. 
 
Let op:  
Niet blootstellen aan directe hitte, niet in de magnetron 
gebruiken. Buiten het bereik van kinderen houden. Alleen voor 
vleesgebruik. 
 
 



FI - Käyttöohjeet / tuotetiedot 
 

Lihanuija (BRENDO) 
 
Ohjeet:  
Aseta liha työtasolle. Pidä kiinni tukevasti ja paina tasaisesti. 
Käytä sileää puolta murealle lihalle ja terävää puolta 
kovemmille paloille. 
 
Hoito:  
Pese kaikki osat saippuavedellä ennen käyttöä, huuhtele ja 
kuivaa käytön jälkeen. 
 
Varoitus:  
Ei suoraa lämpöä, ei mikroaaltouunia. Säilytä lasten 
ulottumattomissa. Vain lihalle. 
 
 

NOR - Bruksanvisning / Produktinformasjon 
 

Kjøtthammer (BRENDO) 
 
Instruksjoner:  
Legg kjøttet på en arbeidsflate. Hold fast og bruk jevnt trykk. 
Bruk den glatte siden for mørt kjøtt og den taggete siden for 
hardere kjøttstykker. 
 
Vedlikehold:  
Rengjør alle deler med såpevann før bruk, skyll og la tørke etter 
hver bruk. 
 
Advarsel:  
Ingen direkte varme, ikke bruk i mikrobølgeovn. Hold utenfor 
rekkevidde for barn. Kun til kjøtt. 
 
 

PL - Instrukcje użytkowania / informacje o produkcie 
 

Tłuczek do mięsa (BRENDO) 
 
Instrukcje:  
Umieść mięso na powierzchni roboczej. Trzymaj mocno i stosuj 
równomierny nacisk. Użyj gładkiej strony do mięsa delikatnego i 
ząbkowanej do twardszych kawałków. 
 
Pielęgnacja:  
Przed użyciem wyczyść wszystkie części wodą z mydłem, 
spłucz i osusz po każdym użyciu. 
 
Ostrzeżenie:  
Nie wystawiać na bezpośrednie ciepło, nie używać w 
mikrofalówce. Przechowywać poza zasięgiem dzieci. Tylko do 
mięsa. 
 
 

SE - Bruksanvisning / produktinformation 
 

Köttklubba (BRENDO) 
 
Instruktioner:  
Placera köttet på en arbetsyta. Håll fast och använd jämnt 
tryck. Använd den släta sidan för mört kött och den tandade 
sidan för hårdare köttbitar. 
 
Skötsel:  
Rengör alla delar med tvålvattn före användning, skölj och låt 
torka efter varje användning. 
 
Varning:  
Ingen direkt värme, ingen mikrovågsugn. Förvara utom räckhåll 
för barn. Endast för kött. 
 
 

TR - Kullanım talimatları / ürün bilgileri 
 

Et dövücü (BRENDO) 
 
Talimatlar:  
Eti çalışma yüzeyine yerleştirin. Sıkıca tutun ve eşit basınç 
uygulayın. Yumuşak et için düz, sert et parçaları için tırtıklı tarafı 
kullanın. 
 
Bakım:  
Kullanmadan önce tüm parçaları sabunlu suyla temizleyin, 
durulayın ve her kullanım sonrası kurumasını bekleyin. 
 
Uyarı:  
Doğrudan ısıya veya mikrodalgaya maruz bırakmayın. 
Çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın. Sadece et için 
kullanın. 
 
 

 

 


